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m. Antonin Dvorak
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Songs my mother taught me, in  the days long van - ished;
Als die alte Mutter mich noch lehrte sing - en,
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Seldom from her eye — lids were the teardrops banished.
Tranen in denWimp-ern gar so oft ihr hingen.
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Now | teach my children, each mel-odious mea - sure.
Jetzt, wo ich die Kleinen selber Gb im San- ge,
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Oft the tears are flow - ing, oft they flow from my memory's treasure.
Rieselt's in den Bart oft, rieselt's oft von der braunen Wange.

Outro:
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Oft the tears are flow-ing, oft they flow from my memory's treasure.
Rieselt's in den Bart oft, rieselt's oft von der braunen Wange.
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